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When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee her strength; afugitive and a vagabond shalt
thou bein the earth.
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When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee her strength; afugitive and a vagabond shalt
thou bein the earth.
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When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee her strength; afugitive and a vagabond shalt
thou bein the earth.
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When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee her strength; afugitive and a vagabond shalt
thou bein the earth.
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When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee her strength; afugitive and a vagabond shalt
thou bein the earth.
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01_GEN_04:12 When thou till 17_EST_the grdthe? i5ef-HoHBhceforth yield unto thee her strength; a fugitive
and a vagabond shalt thou be in the earth.
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Behold, thou hast driven me out this day from the face of the earth; and from thy face shall | be hid; and | shall be
afugitive and avagabond in the earth; and it shall come to pass, [that] every one that findeth me shall slay me.
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Behold, thou hast driven me out this day from the face of the earth; and from thy face shall | be hid; and | shall be
afugitive and avagabond in the earth; and it shall come to pass, [that] every one that findeth me shall slay me.
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Behold, thou hast driven me out this day from the face of the earth; and from thy face shall | be hid; and | shall be
afugitive and avagabond in the earth; and it shall come to pass, [that] every one that findeth me shall slay me.
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Behold, thou hast driven me out this day from the face of the earth; and from thy face shall | be hid; and | shall be
afugitive and avagabond in the earth; and it shall come to pass, [that] every one that findeth me shall slay me.
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Behold, thou hast driven me out this day from the face of the earth; and from thy face shall | be hid; and | shall be
afugitive and avagabond in the earth; and it shall come to pass, [that] every one that findeth me shall slay me.
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01_GEN_04:14 Behold, thou hast driven me ouftr&iy 45 B _the face of the earth; and f 45 ROM_thy
face shall | be hid; and | shall be afugitive and a vagabond in the earth; and it shall come to pass, [that] every one
that findeth me shall slay me.
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Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil spirits the name of
the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil spirits the name of
the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil spirits the name of
the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil spirits the name of
the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil spirits the name of
the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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44 ACT _19:13 Then certain of the vagabond Jéfts &xbrtPsts3td8K upon them to call over them which had evil
spirits the name of the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.
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